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et in primo statim ingressa ante omnia véllent ope-
ram dare feedze libidini. Si nony pavun tamen pru=
dentes, easti, eautique significantur, qui domum ma-
lieris impudiex intrant.

R. 1. exploratores. facile ignorare potuisse , Rahab
esse mieretricen § puta quia co signo, habitu, et spe=
cia non erat, qua apud Hebros el Agyplios esse 50~
lebant. Unde quemadmodum, Gen. XXXVII, 1 ﬁ, ex
eo quod faciem texisset Thamar, eandem meretricem
suspicatus est Judas : ila e contrario, quia lecta non
erat Rahab, vel certe cullu aut vulta illo non erat,
qui meretricibus, quas vel viderant vel audierant, in
usu esse solebat, de ipsa tale nihil suspicati sunt.

R. 2. Quamvis novissent esse talem, non ad cam
{amen peceandi causa diverterant; sed quia in urbe
illis latendum' alicubi- erat, nusquant vero latebra
commodior essely quam in ea domo, qux habebat e
meelibas exitum, ideo ad eam diverlerunt, ut sic,
casu quo urgerel necessitas, exilire illine possent.
Nullum itaque hie fuit periculum peceati, quia nempe
ipsorum occupatio festinatio, et trepidatio omnem
prorsus lasciviam excludebat.

Obj. 1V. Vox hebraica Mazon significat escam et
cibum omnis generis; ergu hebreum Zonah, quo ap-
pellatar Rahab, significat ciborum paratricem et ven=
ditricem, sive hospitalariam.

R. Neg. conseq. Nam ex Prob. I satis liquet, quod
verbum illud in Scriptura non soleat significare, nisi
mulierem fornicaviam seu meretricem. Praetered
etiamsi Rahab fuisset hospitalaria, prout eam fuisse
ducit Paraphrasis chaldaica supra cit, inde nihil con-
cluditur contra nos : nam in hoc supposito commode
dici potest cum Estio et aliis, quod apud gentiles, qui
simplicem [ornicationem non reputabant esse pecea-
tum, mulieres exercentes cauponariam, simul eliam
prostitutione sui corporis quastum facerent, ;

Obj. V. Lib. J1L Reg. 111, 16, ubi dicitur quod ve-
nerint duz mulieres meretrices ad regem Salomo-
nem, in hebreo loco vocis meretriz habetur Zonah;
alqui tamen vox Zonak ibidem non significal mere-
trices proprie dictas seu malieres ' fornicarias ; ex-
2o, ele.

Prob. min. Quia si ille mulieres fuissent meretri-
ces proprie dict:e, Salomon non potuissel eas dimit-
tere impunitas ; siquiden: tales puniendas preecipit lex
Dent. XXIH, 47, ubi dicitur : Non erit meretriz de
filiabus Istael, nce scortator de filiis Israel.

R. Neg. mini Et ad prob. dico quod, licet lex
Deuter. prohibeat esse ierelrices ac scortatores, a-
men inde non sequatar quod omnes lales debuering
puniri peena publica seu per judices : nam et in lege

ova prohibentur meretrices, el tamen non 0mnes pu-
niuntur peena publica, etiamsi lanquam (ales a judi-
cibus sepe noscantur.Et revera quod in vet. lege non
defuerint saltem private apud Judzos meretrices et

scorlatores, qui tamen non semper punighantur peena
publica, tametsi ut tales moscerentir, tum ex supra

cit. cap. XXI Levit. , tum ex historia Jephte Jud. X1, 1,

ac aliis Seripture locis salis manifestum videtur,
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Tnet. Mevetrices non solent concipere, ‘neo haberg
prolem ; atqui tamen mulieres que accesserunt Salg.
monem, habebant prelem, de qua coram ipse goniy-
debant, ut patet ex cit. eap. lib. HI Reg.; ergo iljz
mulieres non erant proprie dict meretrices.

R. maj. forle esse veram de illis, que passing
multis et cuilibet quotidie adventanti sua corpny
prostituunt; at id non est verum de istis, qua noy
passim, et mullis, sed tantam linc et inde, ac paucis
copiam Suoram corporum faciunt ¢ nam ¢l tales per-
inde a¢ uxores mou raro concipere el parere aullus
negat. Ac proitide ex eo, quod preedicle mulieres -
buerint proleny, nequaquam evincitur ¢as non fuisse
meretrices.

QUAESTIO I, — AN RAHAB HIG GRAVITER PECCAYERIT.

Cap. 1, 1 : Nuntiatumqie est regi, quod scilicet
Rahab suseepisset exploratores, idque vel eadem die
quaadvenerant, ut vult Serarius; vel die sequenti,
postquam jam urhem lustraverant, vesperi delati sunt,

ut vult Cajetanus.

¥ . &: Tollensque mulier viros, abscondit, et ait ; Fge
teor venerunt ad me, sed nesciebam unde essent, Calvi-
nus citatus apud Tirinum, vult Rahab lic sepis
mentitam fuisse, sed (amen non peccasse : Tremellius
ot Junius Calvini assecle, nequidem mentitam illam
volunt, sed quasi de aliis, qui ante ad se diverteran,
locutam.

Nibilominus ex . & et 5 nimis manifesta sunt
gualuor ejus mendacia, quam ut celari vel excusari
queant, Unde 8. P. Aug. lib. cont. Mendac: ; eap. 18
et 17 diserte asserit eam mentilan.

Porro quamvis eivibus suis mentita sit quadraplici
mendacio, illis graviter pernicioso , non ideo tamen
graviter peccavil, ut palet ex eo quod sabjungat.

% .9 : Novi quod Dominus tradiderit vobis ferram,
Noverat ex mirabilibus, qua de Israclitis passini spats
gebantur, et ex illustratione divina : ejus enim fides
commendatar ab Apost. ad Heb. XI, 51.

Irruil in nos terror vester, non naturalis (antun sed
etiam a Deo immissus; quod promissum fuerat Leit
XX Vi, 36. 5

Cum itague ex Dei revelalione seu instinetul scm?z
gentem suam a Deo jam proscriplam, et Hebrais
traditam terram, certoque ab ipsis capieudam, 5!"_3‘"'
suos parentes, alque amicos in wlo collocare v:'nlull,
fortissima fide ac pietate pro Deo, pro Hebr®is, P‘:“
parentibus morti s¢ objiciens : qua fide, et pio forlis
tudinis ac charitalis opere eam fuisse justificatamy do-
cet D. Jacobus cap. 1, 25.

P. cur Deus inter agmen Israelilarum, gt arcil
illud preecedentem voluerit intercedere spatium duos
rum millium cubiterum, ut dicitur €ap. I, 4.

R. Ob varias rationes. 1. Ut honor ipsi arcm,éi
sacerdotibus. ejus. bajulis major deferrelurs ﬂ
Deus, gui per arcam designabatur, toti exml"cﬂlll na
nifestum faceret , sua solius potentia siccar;Jort1§"19
alveum, etingressumin Paleslinam patefieri. Tertiam

_ex ipso loco Seripture jam cit desumptainy dat 5.
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Aug. (.2 in Josue dicens : De longe jussum est arcam
praccedere, ul posset @ populo videri : (am grande quippe
agmen, si post eant proximum pergeret, non eam vide=
ret preive, nec nosset qua sequerciur.

Cap. 1Y, jussu divino duodecim lapides e fundo Jor-
danis ad postercrum memoriam auferuniur, et ponuntur
in Galgalis; aliique duodecim in ipso Jordanis alveo,
ubi arca steterat; eriguntur : quz omnia, cum parti-
cularem non eontineant difficultatem, sola lectione
indigent.

‘ CAPUT V.

Timore percelluntur Chananei. Circumeisio fit in Gal-
galis, et Pascha celebratur ; deficit manna ubi de fru-
ciibus terre edunt; Angelus Domini apparet Josue.

QUAESTIO UNICA. — QUO SENSU MANDET DEUS JOSUE, UT

SECUNDO CIRCUMGCIDAT FILIOS I1SRAEL,

Yers: 2 : Fo tempore ait Dominus ad Josue : Fae tibi
culivos lapideos. Asseril Tivinus quod hebraice habeas
tur: Gultros valde acutes. Sed minus recie ; nam vox
hebraica Hurim proprie significat petram , ut habet
editio Pagnini correcta per Ariam Montanum. Simili-
ter LXX verterunt, cultros peirinos.

Neque novum est acuere peiras seu silices, ut pro
cultris adhibeantur : unde . Indi .occidentales, arte
acuunt petras, quibus scindunt tanguam ferro. Habet
hoe exemplum in Seriptura et mysterium : exemplum,
quia Exod. IV Sephora uxor Moysis tulit acutissimam
petram, et circumeidit filium : mysterium>autem in
e0, quod dicitur I Gor., X : Peira autem erat Ghristus.
Nam per cultros pelrinos ille significabatur, per quem
sit innobis eircumcisio non carnis, sed qu® per eam
significabalur circumeisio eordis. Unde S. P. Aug,
Serm. 141 de Temp. : Gircumeisio fiebat ex cullellis pe-
trinis, quia peira erat Ghristus. Licet autem hic Jostre ex
mandato Dei cultris petrinis circumeiderit filios Isvael ;
tamen hoc non obstante, existimat D. Thom. 3 p.
- 70,a. 3, ad 2, quod cultellus lapideus non esset
de necessitate circumeisionis. It ita etiam sentiung
alii plurimi interpretes, ut Hugo Victorinus, Abulen-
sis, Serarius, Tirinus, ete. Imo, S. Justinus in Dial.
cont. Tryphonem testatur Judzeos sua ®tate usos cul-
tro ferreo.

Et circumeide secundo filios Israel. Impossibile est
eumdem hominem secundo circumeidi. Unde sensus
est : Instaura morem circumeidendi, primo inchoa-
tum a patribus vestris, et conlinuatum perpeluo a
posteris usque ad egressum de Aigyplo, nunc auntem
longo tempore in deserto intermissum,

Ad primum autem in ferram promissionis ingres-
sum, voluit Deus omnes circumeidi, ut pio hoe ritu
inchoarent possessionem terree illius, et ut statim
possent comedere paseha, qui prefixus erat dies de-
cimus quartus jamjam imminens.

P. quis fuerit vir ille, quem ¥ . 13 vidit Josue
slantem contra se, tenentem evaginatum gladium.

R. quod fueri¢ princeps exercitus Domini seu
israeliticd, uv patet ex ¥ . 44, qui belli cum Chana-
nzis inchoandi a Deo nuniivs veniebat, et adjutor

populi israeliticl, Exercitus autem Israel hic videtus
appellari exercilus Domini, quia a Deo mittebalny
ad facierdam vindictam de iniquitatibus Chonanzo-
rum.

Quod hie fuerit archangelus Michael, communiter
censent inlerpretes. Hinc dicitur Danielis X, 21 : Ne-
nio est adjulor meus in omnibus his, nisi Michael priN-
CGEPS VESTER.

Cap. VI, narratur eversio ‘urbis Jericho , cujus
muri undique corraunt, et incole omnes occiduntur,
sola Rahab cum suis salva. Remdilicator urbis a Jo-
sue maledicilur, quze maledictio, hic prophetice pre-
dicta impleta fuit 1M Reg, XVI, 54, ubi legitur quod
tempore regis Achab quidam malignus nomine Hiel
de Belhel jaciens fundanienta Jericho, statin perdide-
rit filinm suum primogenitum, nomine Abiram : dein-
de pergens illam rexdificare, ex ordine perdidit cxe-
teros usque ad ultimum, nomine Segub, quem amisit
dum portas urbis locabat. Et sic verificatum est, quod
in primogenito fundamenta urbis Jericho jecerit, et
in novissimo liberorum suorum portas ejus posu{:l‘it;

)

uti hic ¥ . 26 a Josue praedictum fuit.
CAPUT VIIL.

Propter furtum Achan ex spoliis Jerichontinis, seu po-
lius ex anathemate ceditur populus Israel ab Haien-
sibus. Achan sorle deprehensus, jussu Dei lapidatur;
et ommis [amilia, omnisque suppelles ejus flammis
absumilur,

QUESTIO PRIMA. — GUR ET QUOMODO PREVARICATIONER
UNIUS ACHAN DEUS VINDICAVERIT IN ALIIS.

Vers. 1 : Filii autem Israel prevaricali sunt... nam
Achan... tulit aliquid de anathemate : id est de eo
quod destruendum erat in Dei honerem, aut ei con-
secrandum. Unus Achan id fecerat, illius tamen unius
furtum per syneedochen adscribitur toti socielali, et
corpori, pula populo Israel cujus ipse pars erat : ac
proinde continetur hic enallage seu permutalio nu-
meri, eo loquendi modo quo dicitur Matth. XXVI de
unguento effuso super caput Jesu : Videnles discipuli
indignati sunt, ¢lc. ; cum unus solus Judas id indigne
tulerit, Joan. XII. Nisi quis dicere malit, domesticos
Achan fuisse parlicipes seeleris, Sive ei operam fe-
rendo in congerandis et occultandis iis, quw sacri-
lege abstulerat, sive facia illius suo assensu appro-
bando.

¥ . 2 : Cumgue milteret Josue de Jericho viros con-
tra Hai, Oppidum hoc erat Amorrhzorum, et pro-
pterea dizerat Josue ¥ . 3 : Non ascendet omnis po
pulus, sed duo vel trie millia virorum pergant. Nolebag
enim omnem populum frusira vexari contra hostes
paucissimos. :

¥ .5 : Et corruerunt ex eis friginta sex homines,
Furtum unius Achan punit Deus cede triginta sex
hominum, et fuga trium millium. Unde

Queerit S. P. Aug. (. 8 in Josue, quomodo jaste pre-
yaricatio unius in aliis vindicetur; cum in lege dictum
sit (Deut, XXIV) : Nec patres pro filiis, nez filivs pro
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patribus punies : et pro solutione insinuat, legem il-
lam judicibus hominibus datam esse, quibus proinde
prohibetur, ne ipsi allerum pro allero puniant, sed
unumquemque judicent secundum propria demerila.

Ubi Dominus propter prevaricationem Achan per-
miserat in fugam converti tria millia, et ex eis tri-
ginla sex ab hostibus oceidi, ¥ .5 : Pertimuit cor
populi, et instar aque liquefactum est. Quee scilicet,
inquit Menochius, facillime cedit, huc illucque flu-
cluans, ila qui animo consternati sunt, malis cedunt,
animo fluctuant.

¥ . 6 : Josue vero scidit vestimenta sua, el pronus
cecidit in terram coram arca Domini usque ad vesperan.
Cum Josue non essel sacerdos, sed princeps polilicus,
sanctum sanctorum ei ingredi non licebat ; unde di-
cendum est, eum Orasse pronum ex proximo, quo
poterat, loco, obversum ad locum arce. Ita exponunt
plures recentiores interpreles.

Dicendum tamen potius, quod arca fuerit extra la-
bernaculum ; cum non videatur tabernaculum fuisse
ereclum eo tempore, quo continuo praliabantur; at-
que adeo non fueril necesse intrare sanctum $ancto-
rum, ut coram arca oraret.

¥ . 7 : Utinam ut cepimus, mansissemus trans Jor-
danem. Hoe volo non videtur Josue deliquisse, quia
ex magno et pio affectu illa verba protulit, non vero
ex incredulitate promissorum Dei, sicut murmuralo-
res aliquoties in deserto similia protulerunt dicentes :
Utinam mansissemus in Agypto. Unde cum noa re-
prehendatur a Deo, quasi inconsulle et imprudenter
fuisset locutus : nihil aliud significare voluit, quam
quod pro lempore melius forsan fuisset tantisper ma-
nere trans Jordanem, quam per istam cladem exponi
iudibrio hostium. Et ideo persistit in oratione dicens
§ .9 : Et quid facies magno nomini tuo ? Quasi dicat :
1ta futurum est, si nos fugent hosles, ul nomen tuum
blasphemetur, dum dicent : Ecce non potuit prEsiare
Deus ille sua promissa. Unde et notandum, quod Jo-
sue hic in sua oratione imprimis ante oculos habuerit
glorificationem nominis Dei.

Respondit autem Dominus Josue ¥ . 11 : Peccavit
Israel, furati sunt atque mentiti. GCum Achan non lega-
tur mentitus, nisi preevaricando praceptum cap. N,
18, a Josue datum : volunt aliqui hinc probare quod
ille, qui proximo detraxit, verum crimen manifestan-
do, possit islis, qui audiverunt, ut famam restituat,
dicere : Heae dicendo mentitus sum, id est prevarica-
tus sum legem Dei. Sed si id possit dicere sine men-
dacio, poterit simililer dicere : Falsum dixi; et sic
illud quod verum est, dicel esse falsum. Item si illud
Jiceal, non dabitur modus restiluendi famam ablalam
per impositionem falsi criminis ; nam qui istam nie-
thodum seiunt, non credent detractori, qui imposuit
falsum crimen dicenti : Mentitus sun.

Cum autem non omnia scripta sint que gesta sunt,
fieri potuit, ut Josue post eversionem urbis Jericho
petierit, an nullus prevaricatus fuisset maadata, et
tunc Achan mentitus fuerit,

QUAESTIO 1l. — QUA RATIONE SACRILEGIUM AGHAN DETj.
CTUM FUERIT.

Vers. 44 : Accedetis mane singuli per tribus, p
quamcumque (ribum sors invenerit, elc. Hinc patet, nop
solum instinctu, sed et jussu divino adhibitas hje
fuisse sorles, quo casu non tantum licitum, sed g
infallibile est tale scrutinium. Alioquin jure tam gc-
clesiastico, quam civili, merito prohibitum est syp(es
adhibere ad detegendum furta , scorlationes, vel aljy
crimina ab incerto auclore commissa, item ad Eegle.
siz prasules eligendos.

§ . 15 : Et quicumque ille in facinore fuerit depre-
hensus, comburetur cum omni subslantia sua, Depre.
hensus autem est Achan, cujus genealogia hic deseri.
bitur, ut augeatur ejus infamia.

Vers. 20 : Vere ego peccavi Domino. . 21: Vidi
enim inter spolia pallium coccinewm, seu purpureum,
Pagninus ex hebreeo vertit : Pallium babylonicum;
nam vox hebraea addereth vesiem, non quameumdque,
sed splendidam et magnificam, designat.

Et ducentos siclos argenti, requlamgue auream quin-
quaginta siclorum. In Hebrzo habetur ; Linguan ai.
ream quinquaginta siclorum, id est laminam aurean,
in formam linguze fusam vel exiensam, quz ponders-
bat et valebat 50 siclis. '

Quaeri potest an Achan sit damnatus.

Dubitat S. P. Aug. Q.9 in Josue. Affirmat Cassia-
nus, item Concilium Aquisgranense celebratum sub
Pipino. Eum tamen salvalum esse ob insignem pe-
nitentiam, et sceleris humilem confessionem, exisli-
mant Abulensis, Masius, Cajetanus, aliique recentiores

cum rabbinis.

QUASTIO UL =— QUOMODO HEBREI LAPIDAVERINT SACRI-
LEGUM A@HAN, CUM DEUS JUSSERIT ILLUM IGNE COM-
BURI.

Vers. 25 : Lapidavilque eum omnis Israel. Difficul-
1as est ad conciliandum hunc versum cum versu 15
Q. 2 citalo, ubi jubetur igne comburi. S. P. Avg
(. 9 in Josue supponit Achan non esse combustum,
sed lapidatum, dicitque per peenam ignis intelligi posse
quamcumnque peenam, adeoque et lapidationem. ¥i-
detur autem S. doclor in eam sententiam abivisse €0
quod in codice LXX Interp. quo usus fuit, hic §-%
nulla fieret mentio combustionis, cujus tamen meakd
fit in hebrzo.

Unde conformiter ad textum hebraicum nonnulli
alii facilivs et pianius responderi posse putant, Achan
et lapidatum fuisse et combustum. Serarius existimal
prius vivum combustuza, et postea in cadaver 12
bus sevitum.

Masius et Japidatum et exustum Vivu
Dum, inquit, deducitur, dum rogus struitur,
tur, conscenditur, populus placandi Numinis av
a projiciendis lapibus non continuit mapus. ;

Attamen verisimilius est, quod ex S. Hierob: l.jb'[
cont. Pelag. 1 cap. 12; in hunc locum docet ESHFS-
eilicet jpsum Achan cum fliis et flinbus SuS fuiss

pidi-

m arbitraturs
incendi-
jdus;
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lapidatum, et deinde ipsorum cadavera cum ipsorum
Dbobus, asinis, ovibus, tabernaculo, et omni supelle-
clili ae universa, quam habebant, substantia, fuisse
igne combusta.

Ratio est 1 : quod nullibi in lege statuatur vivi-
comburium in peenam alicujus criminis, eliam gravis-
simi ; et ex consequenti patet, sacrilegos et blasphe-
mos fuisse lapidatos, nullos vero combustos vivos.

9, Nuia ¥. 25 dicitur : Lapidavitque eum omnis
Israel, et cuncta que illius erant, igne consumpta sunt.
Ubi facit apertam distinctionem inter Achan, vivam
lapidatum, et ejus bona igne consumpla; ergo licet
boves ejus, asini et oves, vivi combusti sint, non
tamen Achan vivus combustus est.

5. Idipsum etiam clare insinuat textus hebraicus,
in quo ita habetur : Et obruerunt eum omnis Israel,
lapide, el combussertunt eos in igne : et lapidaverunt eos
lapidibus, et erexerunt super ewm acervum lapidum,
Similiter etiam exponit Paraphrasis chaldaica, in qua
legitur hoe modo : Et lapidaverunt omnis Israel lapidi-
bus, et combusserunt eos in igne postquam lapidaverunt
€05 ST,

Itaque ad ¥ . 15 dicendum est, verba illa : Combu-
retur igni, non esse intelligenda : Vivus comburetur,
sed, peena lapidationis plexus, comburetur cum omui
subslantia sua.

P. quare non tantum Achan, sed eliam ejus filii
lapidati et combusli sint.

R. Id ideo factum esse, ut salutari metu castra
Israel percellerentur, et a simili crimine delerreren-
tur : Deus enim est absolute Dominus vite omnium,
etiam innocentium. Interim non improbabiliter quo-
que dici posset, filios observasse quid pater agerer ,
eoque velut insigni emolumento delectatos fuisse, vel
ad istud furtum aliquo modo concurrisse, el sic etiam
ob propriam culpam periisse.

Si tamen propter defectum atalis, aut ignorantie
facti, sceleris participes non fuerint, ad majorem pu-
nitionem criminis paterni occisi sunt.

CAPUT VIIL

Josue metum fugamque simulans, Hajenses ad se inse-
quendum ex urbe elicit ; alque eq expugnala, regem
ejus suspendio necat. Deuteronomium lapidibus in-
scribit, ac benedictiones legis observaloribus promis-
sas, et maledictiones pravaricatoribus comminatas ,
in montibus proclamari jubet.

QUESTIO UNICA. — CUR JOSUE SIT JUSSUS CLYPEUM IN AL-
TUM TOLLERE.,

Vers. 2 dicit Dominus Josue : Pone insidins , etc.
An et quomodo liceat insidiari hostibus, fugam simu-
lare, ete.; petendum est ex theologia.

¥ . A8 : Dixit Dominus ad Josue : Leva clypeum, qui
in manu tug est, contra urbem Hai. LXX eliam trans-
tulerunt : elypeum ; sed chaldus el recentiores, inter
quos Pagninus, vertunt hastam seu lanceam. L re-
vera vox hebraica Kidon dicifur utrumque significare,
Unde

Probabile est, quod observarunt Theod, et Abu-
lensis, Josue clypeum suum hasta in altum sustulis<
se, ul ex loco insidiarum conspici procul posset, si.
gnumque haberent illi, quo admonerenlur urbem,
jam hostibus vacuam, invadere: quo viso, slalim
exierunt, ut paiet ex lexlu.

Eral prelerea hee clypei a Josue elevatio signum
preesentis auxilii, virtutis, et ultionis divinze, sicul
et elevatio manuum Moysis contra Amalecitas, Exod.
XVII. Unde continuavit Josue in altum extollere
lanceam et clypeum, quousque inimici plane deleti
forent (ut dicitur ¥ . 26) , ne scilicet retrahendo ma-
num victoriam populi Dei remoraretur, aul prascin-
deret.

CAPUT IX.

Gabaonitee ut immunitati sue consulant , simulantes
sese exferos et longinguos, pacem a Josue et princi=
pibus Hebreeorum dolose impetrant : incaute eis ju-
rantes Hebrewi, eliom fraude delecta, eis parcunt,
subsecuto tamen populi murmure, perpetuo servitio
eos addicunt,

QUZESTI0O 1. — (UA CALLIDITATE GABAONITA AB HE-
FRAEIS MEDIANTE JURAMENTO, INCOLUMITATEM ET VIT.E
SUE CONSERVATIONEM OBTINUERINT.

Vers. 1 : Quibus auditis, scilicet strage et exeidio
per Hebrgeos Jerichontinis et Hajensibus illatis, cuncti
reges (rans Jordanen... ¥ . 2 : congregati sunt pariter,
ut nempe unitis copiis Israelitas fortius expugnarent.

V. 35: At hi qui habitabant in Gabaon. Hazc civitas
describitur cap. seq. ¥ . 2: Urbs magna erat Gabaon,
el una civitatum regalium, et major oppido Hai, omnes-
que bellatores ejus fortissimi. Addit 3. Hieron. in locis
hebraicis, fuisse metropolim Hevaorum, juxta Rama
in sorte tribus Benjamin, pro levitis postea sepa-
ratam.

¥ . 4: Et callide cogitantes, tulerunt sibi cibaria. Sic
etiam textus hebraicus habet , si legalur fitsiniadu
pro iitstaiaru. Unde hebreus textus mendose legit
juxta versionem Pagnini legatos se ostenderunt, et
juxta translationem Ariz Montani finzerunt se legalos.
Tantam diversitatem fecit permutatio litlere p el &,
quz duge littere in hebrxo adeo sibi similes sunt, ut
vix dignosci possint.

Saccos veteres (cibariis aliisque rebus ad iter ne-
cessariis repletos) asinis imponentes. Etiam hic men-
dosa exemplaria greca legunt : Humeris imponentes.
Observavil hoc S. P. Aug. (0. 12 in Josue dicens:
Nonnulli codices, et greeci et latini, habent : « Lt ac-
cipientes succos veleres super humeros suos ». Alii vero,
qui veraciores videntur, non habent « Super hunieros, »
sed, « Super asinos suos. » Similitudo enim verbi in
lingua grezee mendositatem facilem facit, el ideo lating
quoque exemplaria variala sunt ; dpoy, 0MON, quippe et
$swy onon, non multum ab invicem dissonant, quorum
prius humerorum nomen est , posterius asinorum. Pergit
S. docter assignare rationem : Ideo est autem de asi-
nis credibilius, quoniam se a sua genle longingua mis-




